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TEGERA® 319

Textile glove, double knitted, cotton, nylon, 13 gg,
Cat. Il, white, phthalate-free, for assembly work

BRUKSANVISNING
KATEGORI Il / MEDELHBG RISK
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION

EN 407
XIXXXX

EN 388
224X

2009 @

:2003+A1:

EN 420

INSTRUCTIONS FOR USE

CATEGORY Il / INTERMEDIATE DESIGN
SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

ECTYPE EXAMINATION Notified Body: 0075 CTC France, 4 rue Hermann

OUTER MATERIAL SPECIFICATION Nylon 50%, cotton 20%, polyvinyl
Frenke!

chloride 20%, polyester 5%, elastane 5%

SIZE6,7,8,9,10,1
DEXTERITY 4

12 PAIRS

,69367 Lyon Cedex 07 France
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KAYTTOOHJEET

KATEGORIA Il / KESKISUURI VAARA
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA

Lés dessa instruktioner noggrannt innan du anvénder produkten.
FbRKLARING AV SYMBOLER 0 = Under miniminivén for angiven enskild fara

for produkten

Carefully read these instructions before using this product.
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below the minimum performance level fur the given individual hazard

to the test or

for

Lue némé ohjeet huolellisesti ennen témén tuotteen kaytt

KUVAMERKKIEN SELITYS 0= Alittaa suori

X= Ei testattu tai

yny

EN374-2:2003 SKYDDSHANDSKAR MOT KEMIKALIER OCH
MIKROORGANISMER - DEL 2: BESTAMNING

EN374-2:2003

PROTECTIVE GLOVES AGAINST CHEMICALS AND
MICRO-ORGANISMS - PART 2: DETERMINATION OF

EN374-2:2003 KEMIKAALEILTA JA MIKRO-ORGANISMEILTA SUOJAAVAT

ASINEET, 0SA 2: PENETRAATION VASTUSTUSKYVYN

AV MOTSTAND MOT PENETRATION RESISTANCE TO PENETRATION MAARITTAMINEN
. . e AQL | <40 | <15 | <065
Handskarna har godksnts enligt kraven { EN 374-2 AQL | <40 | <15 | <065 Gl led for leakage wi AQL | <40 | <15 | <065 " tehd:
inklusive A (AQL- ity Level). Annex-A (AQL= Accept y Level). A
v (AQL = Acceptable Quality Level) mukaisesti.
EN 407:2004 OCH/ELLERELD) EN407:2004 EN407:2004
SKYDDSNIVA PROTECTIVE GLOVES AGAINST THERMAL RISKS (HEAT AND/OR FIRE) PERFORMANCE SUOJAKASINEET, KUUMALTA JATULELTA SUOJAAVAT ‘7suommsr\vw ‘
A: Anténdningsmotstand D: Stralningsvirme AF urning behaviour D:Radiant heat AF AF
2 varme £ ink av smilt Min.0; Max. 4 B: Contact heat E:Smallsplashes of molten metal Min. 0; Max. 4 E | MinoMaxs |
ABCDEF ABCDEF ABCDEF
EN388:2003 ENL: 1:2005 EN388:2003 PROTECTIVE GLOVES EN12477:2001+A1:2005 EN16350:2014 EN388:2003 MEKAANISILTA EN12477:2001+A1:2005 EN16350:2014
ot FOR SVETSARE AGAINSTMECHANICAL | PROTECTIVE GLOVES FORWELDERS | PROTECTIVE GLOVES VAAROILTA SUOJAAVAT | SUOJAKASINEET HITSAAJILLE PROTECTIVE GLOVES
- ELEKTROSTATISKA EGENSKAPER - ELECTROSTATIC PROPERTIES KASINEET - ELECTROSTATIC PROPERTIES.
MEKANISKA RISKER EN12477:2001 EN1149-21997 EN12477:2001 ) EN12477:2001
Skyddsnivaer galler ytan av FORSVETSARE | p'ed Protection levels are PROTECTIVE GLOVES FORWELDERS | EN1149-2:1997 uoj L HITSAAJILLE EN1149-2:1997
andskens handfat VERTIKAL HESESTANS) measured from area of PROTECTIVE CLOTHING - ELECTROSTATIC késineen kimmenosan SUOJAVAATETUS - SAHKOSTAATTISET
" TYPA K glove palm. TYPEA PROPERTIES - PART 2: ABC alueelta. TYYPPIA OMINAISUUDET - 0SA 2
U ing for ABCD LOWER DEXTERITY Test method for measurement of the electri- BCD ALEMMAN TASON ISTUVUUS
(MED HOGRE PRESTANDA | OVRIGT) | trisk reisistans genom ett material. PROPERTY PERFORMANCE €) v " MUU L
ningemotetind - Min 6 M 4 ENIS010819:1997 A-Abrasion resistance resistance) AHankauskestavyys  Min.0;Max. 4
TYPB VIBRATION OCH STOT - HAND-ARM- B. Blade cut resistance B. Viillonkestavyys TYYPPIB ENIS010819:1997
otstan . . C.Tear: V“'““"f* HIGHER DEXTERITY ENIS010819:1997 C. Repiisykestavyys KORKEAMMAN TASON ISTUVUUS MEKAANINEN VARAHTELY JA ISKU-
D. Punkteringsmotsténd  Min.0; Verd | (Mot 16VRIGT) i tilhandflata  D. (WITHLOWER OTHER PERFORMANCE) | MECHANICAL VIBRATION AND SHOCK 0. Puhkaisulujuus Min,0; Max. 4 (ALEMPIMUU SUORITUSKYKY) KASITARINA
ENSLL:2006 SKYODSHANDSKAR EN 420:2003 +A1:2009 Handsken i kortare an EN511:2006 PROTECTIVE GLOVES EN 420:2003 + A1:2009 The glove s shrter than EN511:2006 KYLMALTASUOJAAVAT | EN420:2003+A1:2009 Kaisine on lyhyempi kuin
SKYDDSHANDSKAR - ALLMANNA S\ standardenviket kan bidra AGAINST COLD. PROTECTIVE GLOVES - GENERAL astandard glove, in order SUOJAKASINEET - YLEISET standardin antamat mitat.
A:Konvektionskyl: KRAV OC o i A: Convective cold REQUIREMENTS AND TESTMETHODS o to enhance the comfort for A Johtuva kyl VAATIMUKSET JA 0 Témén avulla voidaan
by KZ',;‘“:hL:{‘: ve Test taktilitet/fingerkinsta [/ finmonteringsarbeten. JAPSUN Finger dexterity test: Min. 1 Max. 5 £/ special purposes- for example :Kosketustyirms TESTAUSMENETELMAT [/ edists kiyttomuk
C:Vattengenomtréngning | Min-1:Max.5 C: Water penetration fine assembly work. C: Vedenpitivé Tunlcherkkyys/sanmnapparyys ta esim, asennusti
N 4202003 RIF LAMPLIGA FOR KONTAKT EN420:2003 Min, 1; Max
ABC - MED LIVSMEDEL ABC PROTECTIVE GLOVES - GENERAL ITABLE FOR ABC 1] - HYVAKSYTTY ELINTARVIK-
SKYDDSHANDSKAR - ALLMANNA i 1) su EN420:2003
EGENSKAP SKYDDSNIVA KRAV OCHPROVNINGS-METODER o o an,  PROPERTY PERFORMANCE | REQUIREMENTS AND TESTMETHODS CONTACTWITHFO0D 1 ~vieiseT KEIDENKASITTELYYN
A Konvektionskyla  Min. 0; Max. 4 Test taktilitet/fingerkénsla: & " A. Convective cold Min. 0; Max. 4 Finger dexterity test: Min. ;; Max.5 C E A i Min. 0; Max. 4 VAATIMUKSET JA yd lisitietoja
B. Kontaktkyla Min. 0; Min. 1;Max.5 B. Contact cold lin. . information. B.Kosketuskylmyys ~ Min.0;Max. 4 TESTAUSMENETELMAT Ejendalsilta.
C Vattengenom- 0 (Underkand); C.Water penetration 0 (Fail) 1 (Pass) C.Vedenlapisy i
tréngning 1(Godkand) 1(Lapaissyt) Min. 1; Max. 5
! This product p p tion specified in PPE 89/686/EC with the detailed levels of p— N .
VARNING! Denhéir produktenhar designats fir att ge sédant med PPE performanc However, al that noitem of PPE can provide fullprotection and VAROITUS! n
89/686/E CIKom dock inég attngen PR prodikthan ze fllstencigtskydd uth fie gzl s caution must alviays be aken when exposed torisks, Theperformance levelsarefor rodctsinnew conditionand d aisila: Onkuitenki enka
for notreflect the actual duration of protectionin o ing the performance suchas elvoitaata suojaustaja siksi iimaisevat
utséitts for under anvandning tex ntning hoga/laga néra P Al T P T e protected kének t
rorligamaskindelr pgarisk forihakning Undvik kontakt med Gppen!aga om handskarnaar skyddsniva1 eller parts.If the gloves have a per e inEN 4072004 the gloves shouldnot come in Alskayts
2nir detgller delpr EN 407:2004.01 ar av fleralager material contact withnaked flame. EN 407:2004 and EN 511:2006: f the glove consists of seperate parts which are not perma- Kk ll;
géller skvddsmvaema {EN407:2004 ochENSII EN nently nterconnected, the perfomance levels and the protectlon only apply to the complete assembly. EN 51t Care must onEN407:2004 Ttai2,

i aste go avla EN511:2006 Bilaga B, Tabell B1 be hoosingthe correct exposre ENST12006 Amex B ableB1 avotulen kanssa. EN 407:2004ja ENS11:2006:jos kisine koostuu erillsista osista joita eiole yhdistetty toisinsa
visar olika parametrar att tahansyn till. Studier har visat ochdengrad — R . kiinteasti EN5T: Sopivan
isolering som beh6vs for att skyddamotkyla Tabellenbilaga B {EN 3422004 visar exempel pa sidana data. andthe level of thermal insulation reqired to protect in cold conditions. The table given in Annex B of EN3422004 s an LEN5T:2006 Liite
For EN 3882003 galler resultaten for det /ardet. |EN12477:2001 ingdr ingen example of such data. For gloves with two or more layers the overall classification of EN 388:2003 does not necessarily B Taulukko B i MR

8pper nainte 3lange reflect the performance of layer. EN12477:2001 testmethodat present for detecting PRz teys aeristysaste,joka tar EN3422004
deirhels. hbl kaninneb isk for da debla. minskar den elekrisk w materials for gloves but the current methods of construction cfprutectlvegloves for welders do -litteenB kkeja 3 ,EN
resistansen. kyddarinte mot llelektrisk chock p.g.. defekt notnormall UVradiation. Wheng| eintended for arc provide 3882003 nor : loi .EN12477:2001
stromforande risksituation protection against electric shock and the electrical resistance is reduced issaelole tallahe riaalien UV-siiteilyn l3paisevyy
eivat nor
STORLEK OCH PASSFORM: Handskarna foljer kraveni EN 42020 annat 5 férsta ifglovesare wet, dirty or soaked wxlhswealerv‘l;h could mlcreas:tZe nskbEN 16350: 21;14 i ,; ) g the i o e P
sida.Darfinns ocks4 uppgift omsmidighet taktila egenskaper) vilket mas skala 15, dar 5 ar hogstanivn.Valratt Sechostane e et . edp""’erg 92" e :g b T e T P Faonry ; b
storlek for attuppna optimal sakerhet och funktion. FORVARING OCH TRANSPORT: Forvaras helst torrt ochmarkt  Assipative protective gloves shallnot be unpacked, opened, adjustes in explosive perith villsen chteenaciever etston onen
O o o » es. The electrostatic properties of the protective gloves ELNEICLAEET: K&y
{originalforpackning vid +10-+30°C. HALLBARHET: For 6 ménader fréntillver e Lo . e L e tyBoaikalla :
viketangesps forpackringen INSPEKTION FORE ANVANDNING: Anvindildig en skadad pocukt. Omprodukten might be adversely affected by ageing, wear, contamination and damage, and might not be sufficientfor oxygen- g

skadas ger deni y RENGORING: Anvénd inte kemikali
rengdring. Handskar visat
tion efter tvatt. AVFALL: Enligt lokala regler och rutiner. ALLERGENER: Produkten kan innehlla dmnen som for

vissa personer kan bidra till allergisk reaktion. Om verkanslighet skulle upptréda avbryt anvandningen. Kontakta
Ejendals forytterligare information.

eller vassa foremal vid

enriched

necessary.

FITTING AND SIZING: Allsizes comply with the EN 4202003 for comfort,fit and dexterity, if not explained on the front
page. Only wear the products ina suitable size. Products whichare either too loose or too tight willrestrict movement
andwillnot provide the optimal level of protection. STORAGE AND TRANSPORT: deally stored in dry and dark condition
inthe original package, between +10° - +30°C. SHELF LIFE: For disposable gloves 36 months from manufacturing date.
Manufacturing date is given on the package. INSPECTION BEFORE USE: I the product becomes damagedit will NOT
provide the optimal protection andmust be disposed of Never use a damaged product CLEANING: Donotuse any chemi-

calsor sharp-edged objects for cleaning the gloves,

SOVI'ITAMINENJA KOON VALINTA: Kaikki koot tayttavat EN 420:2003 normmmukavuuden istuvuuden
i "

ja Ita,elei

Késine

Ka

tuotteita. Liianloys3t taitiukat tuotteet estavat Iukkelta eivitkaanna

optimaalista suojausta. VARASTUINTIJAKULIETUS ailyty

- +30C. SAILYVYYSAIKA: Ker

mainitaan pakkauksessa. KAYTTOA EDELTAVA TARKASTUS: Vaurioitunut

PUI
Tuotteet t

have dised

testing demonstrated continued performance after washing DISPOSAL: A((Drdmgto local environmental legislations.
ALLERGENS: This product contains components that may be a potential risk to allergic reactions. Do not use in

ontact Ejendal

case of hypersensitivity signs. For

tai

ALLERGEENIT: Tama

jélkeen. HAVITTAMINEN:

iheuttaa all reaktioita. Ala

Kéyta tuotetta, jos saat

jotka voivat

eita. Ky



